
Ramener un peu de Villard à la maison avec le
fromage de Clément à la Chèvre…Rie.
Bring a bit of Villard home with the cheese of Clément from
la Chèvre... Rie. 
+33 (0)6 73 16 53 19 
Boutique ouverte 7j/7 17h30-19h30

Contempler 1/5 de la France au sommet du
Pic Blanc à 3 300 m. 
Acheter son forfait à la SATA (société des
remontées mécaniques) ou à la borne
automatique 24h/24
Destination le Pic Blanc, buy your pass at the SATA (ski lift
company)

Goûter les bons produits régionaux et le fait
maison au Comptoir du Villard pour un
moment chaleureux !
Taste the good regional products at the Comptoir du
Villard for a warm moment !
+33 (0)4 76 80 49 98
Ouvert 7j/7, 8h-19h30

S’équiper au P'tit Pingouin Sport 2000 et
boire un verre avec une superbe vue !
Equip yourself at the P’tit Pingouin Sport 2000 and
have a drink with a superb  view !
+33 (0)4 76 45 58
Ouvert 7j/7, 8h30-19h00

Faire une pause au bord des pistes sur la
terrasse ensoleillée de La Bergerie. 
Take a break on the sunny terrace of the restaurant La
Bergerie
+33 (0)4 76 80 36 83 
Ouvert 7j/7, 9h-17h

Partager un goûter, un apéro ou un plat
mijoté au Bijou-Bistrot gourmand.
Share a snack, an aperitif or a simmered dish at Le Bijou -
Gourmet bistro
+33 (0)6 31 13 26 20 
Ouvert tous les jours, sauf lundis et
dimanches (consultez les horaires).

Profiter des animations offertes par l'Office
de Tourisme.
Enjoy the activities offered by the Tourist Office

Déguster une pizza artisanale façon “napolitaine“
chez Casa Sauvage. 
Sur place et à emporter.
Enjoy an artisanal “Neapolitan” style pizza at Casa
Sauvage. Eat in or take away
Ouvert tous les jours midi et soir. 
+33 (0)6 86 95 44 38

Dîner à la table de Demeure Sauvage,  restaurant
bistronomique. 
Réservation obligatoire. 
Dinner at the table of Demeure Sauvage, new bistronomic
restaurant. 
Ouvert le soir: du mercredi au dimanche. 
Les midi: samedi et dimanche.
+33 (0)6 86 30 87 54

Faire une séance de Hatha yoga reposant avec Manon.
Do a relaxing Hatha yoga session with Manon 
Les mardis 17h00-18h15 chez Demeure Sauvage
Inscription: +33 (0)6 63 94 97 49

POUR NE RIEN MANQUER PENDANT VOTRE SÉJOUR :POUR NE RIEN MANQUER PENDANT VOTRE SÉJOUR :

Du lundi au samedi 9h-13h et 14h-18h / Dimanche 9h-13h
04 76 80 45 69 / info-villard-reculas@oisans.com 

www.villard-reculas.com

Office de Tourisme de Villard-Reculas

Les enfants mineurs doivent systématiquement être accompagnés aux animations. Minor children must always be accompanied to the activities.
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Découvrir l'Oisans et la montagne à la
médiathèque.
Discover Oisans and the mountains at the library. 

“Commencez par changer en vous
ce que vous voulez changer

autour de vous.”

Programme d’animationsProgramme d’animations

- Gandhi  

Entertainment program

From Sunday 16 March to Friday 18 April 2025@illustration.mvanrell

Programme du dimanche 16 mars
au vendredi 18 avril 2025

http://evene.lefigaro.fr/citation/commencez-changer-voulez-changer-autour-75328.php
http://evene.lefigaro.fr/citation/commencez-changer-voulez-changer-autour-75328.php
http://evene.lefigaro.fr/citation/commencez-changer-voulez-changer-autour-75328.php


Devant l'office de tourisme
In front of the tourist office

15h00-17h30 Jeux en bois 
Wooden games 

Jeu du gruyère, puissance 4, passe
trappe... Une après-midi en musique
sur la place Barlerin. Si beau temps.

15h00-17h00 Ouverture de la
médiathèque ! 

Opening of the library

Médiathèque, cour de la Maison
du Villard, salle communale 

Media library, the courtyard of
the village hall 

Vous voulez connaitre plus de la région ? 
Ou bien avez-vous oublié votre roman à

la maison ? 
Venez vous plonger dans notre

médiathèque et choisir le livre qui vous
accompagnera pendant votre séjour ! . 

9h30-11h30 Randonnée en
raquettes 

Snowshoeing: guided hiking
Découverte de l'alpage accompagnée
par un guide. Matériel à louer au P’tit

Pingouin Sport 2000.

Sur inscription , 2 personnes minimum. 

 Office de Tourisme
Tourist office

Chalet de vente ESF
Ski school

17h30 Atelier DVA 
Avalanche detection workshop

Détecteur de victimes en avalanches
Sur inscription , 4 personnes

minimum. Maison du Villard, salle communale
Village hall

10h30-11h30 Pilates Stretching
- Body ZEN

Séance en musique avec Christèle
inspirée de la gym douce, s'appuyant
sur la recherche de "bien être" et la
prise de conscience de son corps. 

Sur inscription . 2 personnes minimum. 

Devant l'office de tourisme 
In front of the tourist office

17h00 POT DE BIENVENUE 
Welcome drink

Rendez-vous sur la place Barlerin pour
un pot d’accueil mémorable

Les animations sont gratuites
Free activities

Mairie
Ping-pong et baby-foot

Parking Bergerie
Restaurant de la Bergerie

Office de tourisme
Place Bernard Barlerin

Jardin public 
Aire de jeux, mini golf, 

slack line

Château d'eau 
du Langaret

Chèvre...rie
Parking au cimetière

Cour de la 
Maison du Villard
Accès par les escaliers

Maison du Villard

Les lieux de rendez-vous de cet hiver ! 

1 route du Clôt de l’église 
38114 Villard-Reculas

1 route du Clôt de l’église 
38114 Villard-Reculas

Ramenez un peu de
Villard à la 

maison avec le fromage
de Clément! Pour une

visite guidée +
dégustation du fromage,

contactez Clément au:
+33 6 73 16 53 19

La Chèvre...rieLa Chèvre...rie
Ouverte du lundi au samedi 

    17h30 -19h30
Ouverte du lundi au samedi 

    17h30 -19h30

Goat cheese producer in
Villard-Reculas. Open from
Monday to Saturday from

5:30pm to 7:30pm

11h00-12h00 Snow Yoga  
Orienté vers le lâcher prise et la

régénération.
Sur inscription . 2 personnes

minimum.
Maison du Villard, salle communale

Village hall 

Dimanches 
16 - 23 - 30 mars

06 - 13 avril
  

Lundis
17 - 24 - 31 mars

07 - 14 avril
  

Mardis
18 - 25 mars

01 - 08 - 15 avril
  

Mercredis
19 - 26 mars

02 - 09 - 16 avril
  

Vendredis
21 - 28 mars

04 - 11 - 18 avril
  

 Office de Tourisme
Tourist office

14h00-16h00 Atelier Croquis à
l’aquarelle 

Workshop watercolor sketch
  

Pour ceux qui désirent découvrir la
peinture et se faire du bien. 

Sur inscription . 2 personnes minimum. 


